
Mercedes Benz
Pedal Go-Kart

READ CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.

LÆS OMHYGGELIGT
OG GEM TIL
FREMTIDIG
REFERENCE.

LUE OHJEET
HUOLELLISESTI JA
SÄILYTÄ NE TULEVAA
TARVETTA VARTEN.

LÄS NOGA OCH
BEHÅLL FÖR FRAMTIDA
REFERENS.

WICHTIG!

LES NØYE OG BEHOLD
FOR FREMTIDIG
REFERANSE.

Model: Mercedes Benz
Pedal Go-Kart (8610023-
BLACK)

Model: Mercedes Benz Pedal-
gokart (8610023-BLACK)

Modell: Mercedes Benz
Trampbil Gokart (8610023-
BLACK)

Modell: Mercedes Tråbil Gokart
(8610023-BLACK)

Modell: Mercedes Pedal-Gokart
(8610023-BLACK)

Malli: Mercedes Benz-
polkuauto-gokart
(8610023-BLACK)

IMPORTANT! VIKTIGT! ADVARSEL!

ADVARSEL! TÄRKEÄÄ!
LESEN SIE DIESE HINWEISE
AUFMERKSAM UND
BEWAHREN SIE SIE FÜR
ZUKÜNFTIGE FRAGEN AUF.

EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A2:2024 & EN IEC 62115
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WARNING Not suitable for children under 36 months. Choking hazard.
Small parts.
WARNING This toy is unsuitable for children under 3 years due to its
maximum speed. 
WARNING Adult supervision required.
WARNING Never leave the child unattended.
WARNING Not to be used in traffic. Use only on private property. 
WARNING Using this toy in public areas or traffic may cause accidents
and is not permitted. 
WARNING Do not use on public roads, streets, traffic areas or near
motor vehicles.
WARNING Do not use on slopes, stairs, hills or uneven surfaces.
WARNING Do not use near swimming pools, ponds, steps or other
bodies of water.
WARNING For use on flat, dry and level surfaces only.
WARNING Only one child may use the vehicle at a time.
WARNING Do not exceed the maximum weight limit. Overloading may
cause loss of control, damage or injury.
WARNING Do not use the product if it is damaged or not functioning
correctly.
WARNING Keep children away during assembly.
WARNING This product is intended for domestic use only.
WARNING Do not modify the vehicle.
WARNING The child must wear shoes during use.
WARNING Loose clothing, scarves or shoelaces may pose a hazard.

WARNINGS

This is a non-electrically driven ride-on toy.
Adult assembly required.
Protective equipment such as a helmet, knee pads, and elbow pads
should be worn during use.
Ensure that all screws, fasteners and protective parts are correctly
installed and securely tightened before each use.
Keep away from rain, moisture and extreme temperatures.
Do not use the toy outdoors in rain or wet conditions.
This product must be stored indoors when not in use.
Maximum user weight: 30 kg.
DO NOT use the product if any part is broken, damaged, or missing.
Contact Jollyroom AB for inquiries about spare parts and
instructions if needed. DO NOT replace parts with anything other
than those recommended by the manufacturer.

IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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PARTS LIST

1.Vehicle body x1
2.Ø12 washer x3
3.Non-drive wheel x3
4.Drive wheel x1
5.Lock nut x4
6.Hub cap x4
7.M5x33mm screw x1

8.Ø5 nut x4 x2
9.Seat x1

10.M5x35mm screw x4
11.Steering wheel x1
12.Spanner x1
13.Ø10 washer x4
14.M5x30mm machine screw x1

Note! A screwdriver is required for assembly, but is not included.
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ASSEMBLY

Step 1: Unfold the Front Protection Cover
Note! The front protection cover is adjustable and has two positions. As
the child grows, the cover can be moved to a higher position to provide
more space and comfort.

1.Lift the front protection cover on the vehicle body and rotate it into
position.

2.Ensure that the bent end of the steering column passes through the
hole in the front axle linkage.

3.Align the holes on the front protection cover with the holes on the
vehicle body, then insert the M5×33 machine screw.

4.Secure the screw by fastening the Ø5 nut onto the opposite end.
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Left Rear Side
1.Slide a Ø12 washer onto the rear axle.
2.Slide the non-drive wheel onto the rear axle.
3.Slide a Ø10 washer onto the rear axle.
4.Tighten a lock nut onto the end of the rear axle using a spanner.
5.Snap the hub cap onto the wheel.

Step 2: Attach Rear Wheels
Right Rear Side

1.Slide the drive wheel onto the rear axle. Ensure that the drive wheel
engages properly with the wheel driver on the rear axle.

2.Slide a Ø10 washer onto the rear axle.
3.Tighten a lock nut onto the end of the rear axle using a spanner.
4.Snap the hub cap onto the wheel.
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Step 4: Install Seat
1.Attach the seat to the vehicle body.
2.Secure the seat by tightening four Ø5×35 screws.

Note! The seat is adjustable and features two positions. Choose the
most suitable position as your child grows.

Step 3: Install Front Wheels
1.Slide a Ø12 washer onto the front axle.
2.Slide the non-drive wheel onto the front axle.
3.Slide a Ø10 washer onto the front axle.
4.Tighten a lock nut onto the end of the front axle using a spanner.
5.Snap the hub cap onto the wheel. Repeat the same steps for the

other front wheel.
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Step 5: Install Steering Wheel
1.Using a screwdriver, remove the screw from the battery cover

located in the center of the steering wheel.
2.Remove the battery cover from the top of the battery compartment.
3. Insert 2 × AA 1.5V batteries (not included), ensuring the correct

polarity.
4.Reattach the battery cover and secure it using the screw removed in

Step 1.
5.Place the steering wheel onto the steering column protruding from

the center of the steering wheel base.
6.Align the holes on both sides of the steering wheel with the holes at

the end of the steering column.
7. Insert the M5×30 screw and fasten the nut on the opposite side to

secure the steering wheel to the steering column.
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OPERATION

1.Brake: Press to slow down or stop the vehicle.
2.Sound buttons: Press to activate the horn and sound effects.
3.Pedals: Used to move the vehicle forward or backward.

CHAIN ADJUSTMENT

Note! The chain must be properly adjusted. If the chain is too tight, the
vehicle will be difficult to pedal. If it is too loose, the chain may come off
the sprockets.

Adjust the chain tension as follows:
1.  Turn the product upside down. Using a screwdriver, remove the

four screws from the bottom of the product.
2.  Remove the two screws on the side of the product, then remove

the side cover.
3.  Turn the product upright and lift the chain cover.
4.  Move the adjustment paddle upward to loosen the chain.
5.  Move the adjustment paddle downward to tighten the chain.
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CARE AND MAINTENANCE
Store the vehicle in a dry indoor location when not in use.
Do not use harsh cleaning agents, solvents, or high-pressure
cleaners.
Clean the vehicle using a soft, dry cloth. To restore shine on plastic
parts, use a non-wax furniture polish. 
Regular maintenance is required to ensure continued safety of this
product. 
Regularly check the following parts for wear or damage: wheels,
brakes, bearings, screws, bolts and stabilizing parts. 
All components must be regularly inspected, maintained and
replaced when necessary. 
Do not use the product if any parts are damaged or missing. Repair
or remove damaged parts immediately. 
Do not make any modifications to the product other than those
stated in the instructions. 
Sharp edges or points that appear during use must be removed or
properly covered before further use. 
Self-locking nuts and other self-locking fasteners may lose their
effectiveness after disassembly and reassembly. 
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VARNING Ej lämplig för barn under 36 månader. Risk för kvävning. Små
delar.
VARNING Denna leksak är olämplig för barn under 3 år på grund av
dess maxhastighet.
VARNING Övervakning av vuxen krävs.
VARNING Lämna aldrig barnet utan uppsikt.
VARNING Får inte användas i trafiken. Använd endast på privat
egendom.
VARNING Att använda denna leksak på allmänna platser eller i trafiken
kan orsaka olyckor och är inte tillåtet.
VARNING Använd inte på allmänna vägar, gator, trafikområden eller i
närheten av motorfordon.
VARNING Använd inte i sluttningar, trappor, backar eller på ojämna
ytor.
VARNING Använd inte i närheten av simbassänger, dammar, trappor
eller andra vattensamlingar.
VARNING Använd endast på plana, torra och jämna ytor.
VARNING Endast ett barn åt gången får använda bilen.
VARNING Överskrid inte den maximala viktgränsen. Överbelastning kan
leda till förlorad kontroll, skador eller personskador.
VARNING Använd inte produkten om den är skadad eller inte fungerar
korrekt.
VARNING Håll barn borta under monteringen.
VARNING Denna produkt är endast avsedd för hushållsbruk.
VARNING Gör inga ändringar på fordonet.
VARNING Barnet måste ha skor på sig under användningen.
VARNING Lösa kläder, halsdukar eller skosnören kan utgöra en fara.

VARNINGAR
VIKTIGT! LÄS NOGA OCH FÖRVARA FÖR FRAMTIDA BRUK.

Detta är en icke-elektriskt driven åkleksak.
Montering krävs av vuxen.
Skyddsutrustning som hjälm, knäskydd och armbågsskydd ska bäras
under användning.
Se till att alla skruvar, fästanordningar och skyddsdelar är korrekt
monterade och ordentligt åtdragna före varje användningstillfälle.
Förvaras skyddat från regn, fukt och extrema temperaturer.
Använd inte leksaken utomhus i regn eller våta förhållanden.
Denna produkt måste förvaras inomhus när den inte används.
Maximal användarvikt: 30 kg.
Använd INTE produkten om någon del är trasig, skadad eller saknas.
Kontakta Jollyroom AB för förfrågningar om reservdelar och
instruktioner vid behov. Byt INTE ut delar mot något annat än de
som rekommenderas av tillverkaren.
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DELLISTA

1.Fordonskaross x1
2.Ø12 bricka x3
3.Hjul utan drivning x3
4.Drivhjul x1
5.Låsmutter x4
6.Navkapsel x4
7.M5x33mm skruv x1

8.Ø5 mutter x4 x2
9.Sits x1

10.M5x35mm skruv x4
11.Ratt x1
12.Skiftnyckel x1
13.Ø10 bricka x4
14.M5x30mm maskinskruv x1

Obs! En skruvmejsel krävs för montering, men ingår inte i.
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MONTERING

Steg 1: Fäll ut det främre skyddslocket
Observera! Det främre skyddslocket är justerbart och har två lägen.
När barnet växer kan skyddet flyttas till ett högre läge för att ge mer
utrymme och komfort.

1.Lyft upp frontskyddet på fordonskarossen och vrid det i läge.
2.Se till att den böjda änden av rattstången passerar genom hålet i

framaxellänkaget.
3.Rikta in hålen på det främre skyddslocket mot hålen på fordonets

kaross och sätt sedan i maskinskruven M5×33.
4.Säkra skruven genom att fästa Ø5-muttern på motsatt ände.

Justeringsläge



Vänster baksida
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Vänster baksida
1.Skjut på en Ø12-bricka på bakaxeln.
2.Skjut på det odrivna hjulet på bakaxeln.
3.Skjut på en Ø10-bricka på bakaxeln.
4.Dra åt en låsmutter på bakaxelns ände med hjälp av en skiftnyckel.
5.Snäpp fast navkapseln på hjulet.

Steg 2: Fäst bakhjulen
Höger baksida

1.Skjut på drivhjulet på bakaxeln. Se till att drivhjulet griper in
ordentligt i hjulets medbringare på bakaxeln.

2.Skjut på en Ø10-bricka på bakaxeln.
3.Dra åt en låsmutter på bakaxelns ände med hjälp av en skiftnyckel.
4.Snäpp fast navkapseln på hjulet.

Hjuldrivare
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Steg 4: Installera sätet
1.Fäst sätet på fordonets kaross.
2.Säkra sitsen genom att dra åt fyra skruvar Ø5×35.

Obs! Sitsen är justerbar och har två lägen. Välj den position som passar
bäst när ditt barn växer.

Steg 3: Montera framhjulen
1.Skjut på en Ø12-bricka på framaxeln.
2.Skjut det icke-drivande hjulet på framaxeln.
3.Skjut på en Ø10-bricka på framaxeln.
4.Dra åt en låsmutter på framaxelns ände med hjälp av en skiftnyckel.
5.Snäpp fast navkapseln på hjulet. Upprepa samma steg för det andra

framhjulet.
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Steg 5: Montera ratten
1.Ta bort skruven från batteriluckan som sitter mitt på ratten med

hjälp av en skruvmejsel.
2.Ta bort batterilocket från batterifackets ovansida.
3.Sätt i 2 × AA 1,5V batterier (medföljer ej) och se till att polariteten är

korrekt.
4.Sätt tillbaka batteriluckan och fäst den med skruven som togs bort i

steg 1.
5.Placera ratten på rattstången som sticker ut från mitten av

rattstångens bas.
6.Rikta in hålen på båda sidor av ratten mot hålen i ändan av

rattstången.
7.Sätt i M5×30-skruven och dra åt muttern på motsatt sida för att

fästa ratten i rattstången.
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ANVÄNDNING

1.Bromsa: Tryck för att sakta ner eller stanna fordonet.
2.Ljudknappar: Tryck för att aktivera tutan och ljudeffekter.
3.Pedaler: Används för att flytta fordonet framåt eller bakåt.

JUSTERING AV KEDJA

Observera! Kedjan måste vara korrekt justerad. Om kedjan är för hårt
spänd blir det svårt att trampa på fordonet. Om den är för lös kan
kedjan lossna från kedjehjulen.

Justera kedjespänningen enligt följande:
1.Vänd produkten upp och ner. Ta bort de fyra skruvarna från

produktens undersida med hjälp av en skruvmejsel.
2.Ta bort de två skruvarna på sidan av produkten och ta sedan bort

sidokåpan.
3.Vänd produkten upprätt och lyft upp kedjeskyddet.
4.För justeringspaddeln uppåt för att lossa kedjan.
5.Flytta justeringspaddeln nedåt för att spänna kedjan.



SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL
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Förvara fordonet på en torr plats inomhus när det inte används.
Använd inte starka rengöringsmedel, lösningsmedel eller
högtryckstvättar.
Rengör fordonet med en mjuk, torr trasa. För att återställa glansen
på plastdelar, använd ett möbelpolish utan vax.
Regelbundet underhåll krävs för att säkerställa fortsatt säker
användning av denna produkt.
Kontrollera regelbundet följande delar för slitage eller skador: hjul,
bromsar, lager, skruvar, bultar och stabiliserande delar.
Alla komponenter måste regelbundet inspekteras, underhållas och
bytas ut vid behov.
Använd inte produkten om några delar är skadade eller saknas.
Reparera eller ta bort skadade delar omedelbart.
Gör inga ändringar på produkten utöver dem som anges i
instruktionerna.
Vassa kanter eller spetsar som uppstår under användning måste tas
bort eller täckas ordentligt innan fortsatt användning.
Självlåsande muttrar och andra självlåsande fästelement kan förlora
sin funktion efter demontering och återmontering.

Vy underifrån Vy underifrån

Sidovy Insida

Lossa

Dra åt

Paddel
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ADVARSEL Ikke egnet for barn under 36 måneder. Fare for kvelning.
Små deler.
ADVARSEL Denne leken er uegnet for barn under 3 år på grunn av
topphastigheten.
ADVARSEL Oppsyn av voksne påkrevd.
ADVARSEL La aldri barnet være uten tilsyn.
ADVARSEL Skal ikke brukes i trafikken. Skal kun brukes på privat
eiendom.
ADVARSEL Bruk av denne leken på offentlige steder eller i trafikken kan
forårsake ulykker og er ikke tillatt.
ADVARSEL Må ikke brukes på offentlige veier, gater, trafikkerte
områder eller i nærheten av motorkjøretøy.
ADVARSEL Ikke bruk i skråninger, trapper, bakker eller på ujevnt
underlag.
ADVARSEL Må ikke brukes i nærheten av svømmebassenger, dammer,
trapper eller andre vannmasser.
ADVARSEL Skal kun brukes på flate, tørre og jevne overflater.
ADVARSEL Kun ett barn kan bruke kjøretøyet om gangen.
ADVARSEL Ikke overskrid den maksimale vektgrensen. Overbelastning
kan føre til tap av kontroll, skade eller personskade.
ADVARSEL Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller ikke fungerer
som det skal.
ADVARSEL Hold barn borte under monteringen.
ADVARSEL Dette produktet er kun beregnet for bruk i hjemmet.
ADVARSEL Ikke gjør endringer på kjøretøyet.
ADVARSEL Barnet må ha på seg sko under bruk.
ADVARSEL Løse klær, skjerf eller skolisser kan utgjøre en fare.

ADVARSLER

Dette er et ikke-elektrisk drevet rideleketøy.
Montering av voksne kreves.
Verneutstyr som hjelm, knebeskyttere og albuebeskyttere bør
brukes under bruk.
Sørg for at alle skruer, festeanordninger og beskyttelsesdeler er
korrekt montert og godt tilstrammet før hver bruk.
Oppbevares beskyttet mot regn, fuktighet og ekstreme
temperaturer.
Ikke bruk leketøyet utendørs i regn eller våte omgivelser.
Dette produktet må oppbevares innendørs når det ikke er i bruk.
Maksimal brukervekt: 30 kg.
IKKE bruk produktet hvis noen del er ødelagt, skadet eller mangler.
Kontakt Jollyroom AB for å få informasjon om reservedeler og
instruksjoner ved behov. IKKE bytt ut deler med noe annet enn de
som er anbefalt av produsenten.

VIKTIG! LES NØYE OG OPPBEVAR FOR FREMTIDIG REFERANSE.
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DELELISTE

1.Karosseri x1
2.Ø12-skive x3
3.Ikke-drivende hjul x3
4.Drivhjul x1
5.Låsemutter x4
6.Navkapsel x4
7.M5x33 mm skrue x1

8.Ø5-mutter x4 x2
9.Sete x1

10.M5x35 mm skrue x4
11.Ratt x1
12.Skiftenøkkel x1
13.Ø10-skive x4
14.M5x30 mm maskinskrue x1

Merk! En skrutrekker er nødvendig for montering, men er ikke
inkludert.
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MONTERING

Trinn 1: Fold ut det fremre beskyttelsesdekselet
Merk! Det fremre beskyttelsesdekselet er justerbart og har to
posisjoner. Etter hvert som barnet vokser, kan dekselet flyttes til en
høyere posisjon for å gi mer plass og komfort.

1.Løft det fremre beskyttelsesdekselet på karosseriet og vri det på
plass.

2.Sørg for at den bøyde enden av rattstammen går gjennom hullet i
forakselfestet.

3.Rett inn hullene på frontdekselet med hullene på karosseriet, og
sett deretter inn M5×33-maskinskruen.

4.Fest skruen med Ø5-mutteren på motsatt side.

Justeringsposisjon
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Venstre bakside
1.Skyv en Ø12-skive på bakakselen.
2.Skyv det ikke-drivende hjulet på bakakselen.
3.Skyv en Ø10-skive på bakakselen.
4.Stram en låsemutter på enden av bakakselen med skiftenøkkelen.
5.Fest navkapselen på hjulet.

Trinn 2: Fest bakhjulene
Høyre bakside

1.Skyv drivhjulet på bakakselen. Kontroller at drivhjulet griper
ordentlig inn i hjulføreren på bakakselen.

2.Skyv en Ø10-skive på bakakselen.
3.Stram en låsemutter på enden av bakakselen med skiftenøkkelen.
4.Fest navkapselen på hjulet.

Hjuldriver
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Trinn 4: Monter setet
1.Fest setet til kjøretøyets karosseri.
2.Fest setet ved å stramme de fire Ø5×35-skruene.

Merk! Setet er justerbart og har to posisjoner. Velg den posisjonen som
passer best etter hvert som barnet vokser.

Trinn 3: Monter forhjulene
1.Skyv en Ø12-skive på forakselen.
2.Skyv det ikke-drivende hjulet på forakselen.
3.Skyv en Ø10-skive på forakselen.
4.Stram en låsemutter på enden av forakselen med skiftenøkkelen.
5.Fest navkapselen på hjulet. Gjenta trinnene for det andre forhjulet.
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Trinn 5: Monter rattet
1.Bruk en skrutrekker til å fjerne skruen fra batteridekselet som er

plassert i midten av rattet.
2.Fjern batteridekselet.
3.Sett inn 2 × AA 1,5 V-batterier (ikke inkludert), og sør for riktig

polaritet.
4.Sett batteridekselet på igjen og fest det med skruen.
5.Plasser rattet på rattstammen som stikker opp fra midten av

rattbasen.
6.Rett inn hullene på begge sider av rattet med hullene i enden av

rattstammen.
7.Sett inn M5×30-skruen og fest mutteren på motsatt side for å feste

rattet til rattstammen.
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BRUK

1.Brems: Trykk for å bremse eller stoppe kjøretøyet.
2.Lydknapper: Trykk for å aktivere horn og lydeffekter.
3.Pedaler: Brukes for å bevege kjøretøyet fremover eller bakover.

KJEDEJUSTERING

Merk! Kjedet må være riktig justert. Hvis kjedet er for stramt, blir det
tungt å tråkke. Hvis det er for løst, kan kjedet løsne fra tannhjulene.

Juster kjedestrammingen slik:
1.Snu produktet opp ned. Fjern de fire skruene fra bunnen med en

skrutrekker.
2.Fjern de to skruene på siden og ta av sidedekselet.
3.Snu produktet tilbake og løft kjededekselet.
4.Beveg justeringsspaken oppover for å løsne kjedet.
5.Beveg justeringsspaken nedover for å stramme kjedet.
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STELL OG VEDLIKEHOLD

Oppbevar kjøretøyet på et tørt sted innendørs når det ikke er i bruk.
Ikke bruk sterke rengjøringsmidler, løsemidler eller
høytrykksspylere.
Rengjør kjøretøyet med en myk, tørr klut. For å gjenopprette
glansen på plastdeler, bruk et møbelpoleringsmiddel uten voks.
Regelmessig vedlikehold er nødvendig for å sikre fortsatt sikker bruk
av dette produktet.
Kontroller regelmessig følgende deler for slitasje eller skader: hjul,
bremser, lagre, skruer, bolter og stabiliserende deler.
Alle komponenter må inspiseres, vedlikeholdes og byttes ut ved
behov.
Ikke bruk produktet dersom noen deler er skadet eller mangler.
Reparer eller fjern skadede deler umiddelbart.
Ikke foreta andre endringer på produktet enn de som er angitt i
instruksjonene.
Skarpe kanter eller spisser som oppstår under bruk må fjernes eller
dekkes forsvarlig før videre bruk.
Selvlåsende muttere og andre selvlåsende festemidler kan miste sin
funksjon etter demontering og montering.

Sett nedenfra Sett nedenfra

Sidevisning Innsidevisning

Løsne

Dra åt

Padle
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ADVARSEL Ikke egnet til børn under 36 måneder. Fare for kvælning.
Små dele.
ADVARSEL Dette legetøj er uegnet for børn under 3 år på grund af dets
maksimale hastighed.
ADVARSEL Voksenopsyn påkrævet.
ADVARSEL Lad aldrig barnet være uden opsyn.
ADVARSEL Må ikke bruges i trafikken. Må kun bruges på privat
ejendom.
ADVARSEL Brug af dette legetøj på offentlige steder eller i trafikken kan
forårsage ulykker og er ikke tilladt.
ADVARSEL Må ikke bruges på offentlige veje, gader, trafikområder eller
i nærheden af motorkøretøjer.
ADVARSEL Må ikke bruges på skråninger, trapper, bakker eller ujævne
overflader.
ADVARSEL Må ikke bruges i nærheden af swimmingpools, damme,
trapper eller andre vandområder.
ADVARSEL Må kun bruges på flade, tørre og jævne overflader.
ADVARSEL Der må kun være ét barn i bilen ad gangen.
ADVARSEL Overskrid ikke den maksimale vægtgrænse. Overbelastning
kan medføre tab af kontrol, skader eller personskade.
ADVARSEL Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget eller ikke
fungerer korrekt.
ADVARSEL Hold børn væk under monteringen.
ADVARSEL Dette produkt er kun beregnet til husholdningsbrug.
ADVARSEL Der må ikke foretages ændringer på køretøjet.
ADVARSEL Barnet skal have sko på under brug.
ADVARSEL Løstsiddende tøj, tørklæder eller snørebånd kan udgøre en
fare.

ADVARSLER

Dette er et ikke-elektrisk drevet køretøjslegetøj.
Skal samles af en voksen.
Beskyttelsesudstyr som hjelm, knæbeskyttere og albuebeskyttere
skal bæres under brug.
Sørg for, at alle skruer, fastgørelseselementer og beskyttelsesdele er
monteret korrekt og strammet godt til før hver brug.
Holdes væk fra regn, fugt og ekstreme temperaturer.
Brug ikke legetøjet udendørs i regnvejr eller under våde forhold.
Dette produkt skal opbevares indendørs, når det ikke er i brug.
Maksimal brugervægt: 30 kg.
Brug IKKE produktet, hvis nogen del er ødelagt, beskadiget eller
mangler. Kontakt Jollyroom AB for forespørgsler om reservedele og
instruktioner, hvis det er nødvendigt. Udskift IKKE dele med andet
end det, der er anbefalet af producenten.

VIGTIGT! LÆS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG.
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DELLISTE

1.Karosseri til køretøj x1
2.Ø12 skive x3
3.Ikke-drivende hjul x3
4.Drivhjul x1
5.Låsemøtrik x4
6.Hjulkapsel x4
7.M5x33mm skrue x1

8.Ø5 møtrik x4 x2
9.Sæde x1

10.M5x35mm skrue x4
11.Rat x1
12.Skruenøgle x1
13.Ø10 skive x4
14.M5x30 mm maskinskrue x1

Bemærk! Der kræves en skruetrækker til montering, men den
medfølger ikke.
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SAMLING

Trin 1: Fold det forreste beskyttelsesdæksel ud
Bemærk! Det forreste beskyttelsesdæksel er justerbart og har to
positioner. Når barnet vokser, kan betrækket flyttes til en højere
position for at give mere plads og komfort.

1.Løft det forreste beskyttelsesdæksel på karosseriet, og drej det på
plads.

2.Sørg for, at den bøjede ende af ratstammen går gennem hullet i
forakselophænget.

3.Ret hullerne på det forreste beskyttelsesdæksel ind efter hullerne
på køretøjets karosseri, og sæt derefter M5×33-maskinskruen i.

4.Fastgør skruen ved at sætte Ø5-møtrikken på den modsatte ende.

Justeringsposition
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Venstre bagside
1.Sæt en Ø12-skive på bagakslen.
2.Skub det ikke-drivende hjul på bagakslen.
3.Sæt en Ø10-skive på bagakslen.
4.Spænd en låsemøtrik på enden af bagakslen med en skruenøgle.
5.Sæt hjulkapslen på hjulet.

Trin 2: Fastgør baghjulene
Højre bagside

1.Skub drivhjulet på bagakslen. Sørg for, at drivhjulet går ordentligt i
greb med hjulholderen på bagakslen.

2.Sæt en Ø10-skive på bagakslen.
3.Spænd en låsemøtrik på enden af bagakslen med en skruenøgle.
4.Sæt hjulkapslen på hjulet.

Hjuldrev
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Trin 4: Monter sædet
1.Sæt sædet fast på køretøjets karosseri.
2.Fastgør sædet ved at spænde fire Ø5×35-skruer.

Bemærk! Sædet er justerbart og har to positioner. Vælg den mest
passende position, efterhånden som barnet vokser.

Trin 3: Monter forhjulene
1.Sæt en Ø12-skive på forakslen.
2.Skub det ikke-drivende hjul på forakslen.
3.Sæt en Ø10-skive på forakslen.
4.Spænd en låsemøtrik på enden af forakslen med en skruenøgle.
5.Sæt hjulkapslen på hjulet. Gentag de samme trin for det andet

forhjul.
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Trin 5: Montering af rattet
1.Brug en skruetrækker til at fjerne skruen fra batteridækslet, der

sidder midt på rattet.
2.Fjern batteridækslet fra toppen af batterirummet.
3.Sæt 2 × AA 1,5 V-batterier i (medfølger ikke), og sørg for korrekt

polaritet.
4.Sæt batteridækslet på igen, og sæt det fast med den skrue, der blev

fjernet i trin 1.
5.Placer rattet på ratstammen, der stikker ud fra midten af

ratstammen.
6. Indstil hullerne på begge sider af rattet efter hullerne for enden af

ratstammen.
7.Sæt M5×30-skruen i, og spænd møtrikken på den modsatte side for

at fastgøre rattet til ratstammen.
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BETJENING

1.Bremse: Tryk for at sænke farten eller stoppe køretøjet.
2.Lydknapper: Tryk for at aktivere hornet og lydeffekterne.
3.Pedaler: Bruges til at køre køretøjet frem eller tilbage.

JUSTERING AF KÆDE

Bemærk! Kæden skal være korrekt justeret. Er kæden er for stram, er
det svært at træde i pedalerne. Er kæden for løs, kan 
den falde af tandhjulene.

Juster kædespændingen på følgende måde:
1.Vend køretøjet på hovedet. Brug en skruetrækker til at fjerne de fire

skruer i bunden af køretøjet.
2.Fjern de to skruer på siden af køretøjet, og fjern derefter

sidedækslet.
3.Vend køretøjet på højkant, og løft kædedækslet.
4.Bevæg justeringspalen opad for at løsne kæden.
5.Flyt justeringspalen nedad for at stramme kæden.
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

Opbevar køretøjet på et tørt sted indendørs, når det ikke er i brug.
Brug ikke stærke rengøringsmidler, opløsningsmidler eller
højtryksrensere.
Rengør køretøjet med en blød, tør klud. For at genskabe glansen på
plastdele anvendes et møbelpolish uden voks.
Regelmæssig vedligeholdelse er nødvendig for at sikre fortsat sikker
brug af dette produkt.
Kontrollér regelmæssigt følgende dele for slid eller skader: hjul,
bremser, lejer, skruer, bolte og stabiliserende dele.
Alle komponenter skal regelmæssigt inspiceres, vedligeholdes og
udskiftes efter behov.
Brug ikke produktet, hvis dele er beskadigede eller mangler.
Reparer eller fjern beskadigede dele med det samme.
Foretag ingen ændringer på produktet ud over dem, der er angivet i
instruktionerne.
Skarpe kanter eller spidser, som opstår under brug, skal fjernes eller
dækkes forsvarligt før videre brug.
Selvlåsende møtrikker og andre selvlåsende fastgørelseselementer
kan miste deres funktion efter af- og genmontering.

Set nedefra Set nedefra

Sidevisning Indvendig visning

Løsn

Stram

Padle
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VAROITUS Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille.
Tukehtumisvaara. Pieniä osia.
VAROITUS Tämä lelu ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille sen
maksiminopeuden vuoksi.
VAROITUS Aikuisen valvonta vaaditaan.
VAROITUS Älä koskaan jätä lasta ilman valvontaa.
VAROITUS Ei saa käyttää liikenteessä. Käytä vain yksityisalueella.
VAROITUS Tämän lelun käyttäminen autoteiden läheisyydessä tai
liikenteessä voi aiheuttaa onnettomuuksia, eikä se ole sallittua.
VAROITUS Älä käytä yleisillä teillä, kaduilla, liikennealueilla tai
moottoriajoneuvojen läheisyydessä.
VAROITUS Älä käytä rinteessä, portaissa, kukkuloilla tai epätasaisilla
pinnoilla.
VAROITUS Älä käytä uima-altaiden, lampien, portaiden tai muiden
vesistöjen lähellä.
VAROITUS Käytetään vain tasaisilla ja kuivilla pinnoilla.
VAROITUS Vain yksi lapsi voi käyttää ajoneuvoa kerrallaan.
VAROITUS Älä ylitä enimmäispainorajaa. Ylikuormitus voi aiheuttaa
hallinnan menetyksen, vaurioita tai loukkaantumisen.
VAROITUS Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
VAROITUS Pidä lapset poissa kokoonpanon aikana.
VAROITUS Tämä tuote on tarkoitettu vain kotikäyttöön.
VAROITUS Älä muokkaa ajoneuvoa.
VAROITUS Lapsen on käytettävä kenkiä käytön aikana.
VAROITUS Löysät vaatteet, huivit tai kengännauhat voivat aiheuttaa
vaaran.

VAROITUKSET

Tämä on ilman sähköä toimiva ajolelu.
Aikuisen kokoonpano vaaditaan.
Käytön aikana on käytettävä suojavarusteita, kuten kypärää, polvi- ja
kyynärsuojia.
Varmista, että kaikki ruuvit, kiinnikkeet ja suojaosat on asennettu
oikein ja kiristetty tukevasti ennen jokaista käyttökertaa.
Säilytetään suojassa sateelta, kosteudelta ja äärimmäisiltä
lämpötiloilta.
Älä käytä lelua ulkona sateessa tai märissä olosuhteissa.
Tämä tuote on säilytettävä sisätiloissa, kun sitä ei käytetä.
Käyttäjän enimmäispaino: 30 kg.
ÄLÄ käytä tuotetta, jos jokin osa on rikki, vaurioitunut tai puuttuu.
Ota tarvittaessa yhteyttä Jollyroom AB:hen varaosia ja ohjeita
koskevissa tiedusteluissa. ÄLÄ korvaa osia muilla kuin valmistajan
suosittelemilla osilla.

TÄRKEÄÄ! LUE HUOLELLISESTI JA SÄILYTÄ MYÖHEMPÄÄ KÄYTTÖÄ VARTEN.
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OSALUETTELO

1.Ajoneuvon runko x1
2.Ø12-aluslevy x3
3.Vetämätön pyörä x3
4.Vetävä pyörä x1
5.Lukkomutteri x4
6.Pölykapseli x4
7.M5 x 33 mm ruuvi x1

8.Ø5-mutteri x4 x2
9.Istuin x1

10.M5 x 35 mm ruuvi x4
11.Ohjauspyörä x1
12.Kiintoavain x1
13.Ø10-aluslevy x4
14.M5 x 30 mm koneruuvi x1

Huom! Asennukseen tarvitaan ruuvimeisseli, joka ei sisälly
pakkaukseen.
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ASENNUS

Vaihe 1: Avaa etusuojuksen kansi.
Huom! Etusuojus on säädettävä ja siinä on kaksi asentoa. Lapsen
kasvaessa suojuksen voi siirtää ylempään asentoon lisätilan ja
mukavuuden takaamiseksi.

1.Nosta etusuojus ajoneuvon rungosta ja käännä se paikalleen.
2.Varmista, että ohjaustangon taivutettu pää kulkee etuakselin

vivuston reiän läpi.
3.Kohdista etusuojuksen reiät rungon reikiin ja aseta M5 × 33 mm

koneruuvi paikalleen.
4.Kiinnitä ruuvi kiristämällä Ø5-mutteri vastakkaiselle puolelle.

Säätöasento
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Vasen takapuoli
1.Liu’uta Ø12-aluslevy taka-akselille.
2.Liu’uta vetämätön pyörä taka-akselille.
3.Liu’uta Ø10-aluslevy taka-akselille.
4.Kiristä lukkomutteri taka-akselin päähän kiintoavaimella.
5.Paina pölykapseli pyörän päälle.

Vaihe 2: Takapyörien asennus
Oikea takapuoli

1.Liu’uta vetävä pyörä taka-akselille. Varmista, että pyörä kiinnittyy
kunnolla akselin vetokappaleeseen.

2.Liu’uta Ø10-aluslevy taka-akselille.
3.Kiristä lukkomutteri taka-akselin päähän kiintoavaimella.
4.Paina pölykapseli pyörän päälle.

Pyörän käyttöosa
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Vaihe 4: Istuimen asennus
1.Kiinnitä istuin ajoneuvon runkoon.
2.Kiinnitä istuin kiristämällä neljä Ø5 × 35 mm ruuvia.

Huom! Istuin on säädettävä ja siinä on kaksi asentoa. Valitse sopivin
asento lapsen kasvaessa.

Vaihe 3: Etupyörien asennus
1.Liu’uta Ø12-aluslevy etuakselille.
2.Liu’uta vetämätön pyörä etuakselille.
3.Liu’uta Ø10-aluslevy etuakselille.
4.Kiristä lukkomutteri etuakselin päähän kiintoavaimella.
5.Paina pölykapseli pyörän päälle. Toista samat vaiheet toiselle

etupyörälle.
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Vaihe 5: Ohjauspyörän asennus
1.Irrota ruuvimeisselillä ruuvi ohjauspyörän keskellä olevasta

paristokotelon kannesta.
2. Irrota paristokotelon kansi.
3.Aseta 2 × AA 1,5 V paristoa (ei sisälly pakkaukseen) oikean

napaisuuden mukaisesti.
4.Aseta kansi takaisin paikalleen ja kiinnitä se vaiheessa 1 irrotetulla

ruuvilla.
5.Aseta ohjauspyörä ohjauspylvääseen.
6.Kohdista ohjauspyörän ja ohjauspylvään reiät.
7.Aseta M5 × 30 mm ruuvi paikalleen ja kiinnitä mutteri vastakkaiselle

puolelle.
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KÄYTTÖ

1. Jarru: Paina tätä painiketta hidastaaksesi tai pysäyttääksesi
ajoneuvon.

2.Äänipainikkeet: Aktivoi torven ja äänitehosteet.
3.Polkimet: Käytetään ajoneuvon liikuttamiseen eteen- tai

taaksepäin.

KETJUN SÄÄTÖ

Huom! Ketjun tulee olla oikein säädetty. Liian kireä ketju tekee
polkemisesta raskasta. Liian löysä ketju voi irrota rattaista.

Säädä ketjun kireys seuraavasti:
1.Käännä tuote ylösalaisin. Irrota neljä ruuvia tuotteen pohjasta

ruuvimeisselillä.
2. Irrota kaksi ruuvia tuotteen sivulta ja poista sivusuoja.
3.Käännä tuote takaisin oikein päin ja nosta ketjusuoja.
4.Löysää ketjua siirtämällä säätövipua ylöspäin.
5.Kiristä ketjua siirtämällä säätövipua alaspäin.
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HOITO JA YLLÄPITO

Säilytä ajoneuvo kuivassa sisätilassa silloin, kun sitä ei käytetä.
Älä käytä voimakkaita puhdistusaineita, liuottimia tai
painepesureita.
Puhdista ajoneuvo pehmeällä, kuivalla liinalla. Muoviosien kiillon
palauttamiseen käytä vahatonta huonekalukiillotetta.
Säännöllinen huolto on tarpeen tämän tuotteen jatkuvan
turvallisuuden varmistamiseksi.
Tarkista säännöllisesti seuraavat osat kulumisen tai vaurioiden
varalta: pyörät, jarrut, laakerit, ruuvit, pultit ja vakausosat.
Kaikki osat on tarkastettava, huollettava ja tarvittaessa vaihdettava
säännöllisesti.
Älä käytä tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut tai puuttuu. Korjaa
tai poista vaurioituneet osat välittömästi.
Älä tee tuotteeseen muita muutoksia kuin ne, jotka on mainittu
ohjeissa.
Käytön aikana syntyvät terävät reunat tai kärjet on poistettava tai
peitettävä asianmukaisesti ennen käytön jatkamista.
Itselukittuvat mutterit ja muut itselukittuvat kiinnikkeet voivat
menettää tehonsa purkamisen ja uudelleenkokoamisen jälkeen.

Näkymä
alhaalta Näkymä alhaalta

Sivunäkymä Sisänäkymä

Löysää

Kiristä

Meloa
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WARNUNG Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Erstickungsgefahr durch
Kleinteile.
WARNUNG Dieses Spielzeug ist aufgrund seiner Höchstgeschwindigkeit nicht für Kinder
unter 3 Jahren geeignet.
WARNUNG Benutzung nur unter Aufsicht von Erwachsenen.
WARNUNG Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.
WARNUNG Nicht im Straßenverkehr verwenden. Nur auf privatem Gelände benutzen.
WARNUNG Die Benutzung dieses Spielzeugs in öffentlichen Bereichen oder im
Straßenverkehr kann Unfälle verursachen und ist nicht erlaubt.
WARNUNG Nicht auf öffentlichen Straßen, Fahrbahnen, Verkehrsflächen oder in der
Nähe von Kraftfahrzeugen verwenden.
WARNUNG Nicht an Hängen, auf Treppen, Hügeln oder unebenen Flächen verwenden.
WARNUNG Nicht in der Nähe von Schwimmbecken, Teichen, Stufen oder anderen
Gewässern verwenden.
WARNUNG Nur auf flachen, trockenen und ebenen Flächen verwenden.
WARNUNG Es darf jeweils nur ein Kind das Fahrzeug benutzen.
WARNUNG Das maximal zulässige Gewicht nicht überschreiten. Überlastung kann zu
Kontrollverlust, Schäden oder Verletzungen führen.
WARNUNG Das Produkt nicht verwenden, wenn es beschädigt ist oder nicht
ordnungsgemäß funktioniert.
WARNUNG Kinder während der Montage fernhalten.
WARNUNG Dieses Produkt ist ausschließlich für den privaten Gebrauch bestimmt.
WARNUNG Das Fahrzeug nicht verändern oder umbauen.
WARNUNG Das Kind muss während der Benutzung Schuhe tragen.
WARNUNG Lose Kleidung, Schals oder Schnürsenkel können eine Gefahr darstellen.

WARNINGS

Dies ist ein nicht elektrisch angetriebenes Aufsitzspielzeug.
Montage durch Erwachsene erforderlich.
Während der Benutzung sollten Schutzausrüstungen wie Helm, Knie- und
Ellbogenschützer getragen werden.
Vor jeder Benutzung sicherstellen, dass alle Schrauben, Befestigungen und
Schutzteile korrekt montiert und fest angezogen sind.
Vor Regen, Feuchtigkeit und extremen Temperaturen schützen.
Das Spielzeug nicht im Freien bei Regen oder Nässe verwenden.
Dieses Produkt muss bei Nichtgebrauch in Innenräumen aufbewahrt werden.
Maximales Benutzergewicht: 30 kg.
Das Produkt NICHT verwenden, wenn Teile gebrochen, beschädigt oder fehlend
sind. Wenden Sie sich bei Fragen zu Ersatzteilen und Anleitungen gegebenenfalls an
Jollyroom AB. Teile NICHT durch andere als die vom Hersteller empfohlenen
ersetzen.

WICHTIG! BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN.
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TEILELISTE

1.Karosserie x1
2.Ø12 Unterlegscheibe x3
3.Nicht-Antriebsrad x3
4.Antriebsrad x1
5.Sicherungsmutter x4
6.Nabenkappe x4
7.Schraube M5x33mm x1

8.Ø5 Mutter x4 x2
9.Sitz x1

10.M5x35mm Schraube x4
11.Lenkrad x1
12.Schraubenschlüssel x1
13.Unterlegscheibe Ø10 x4
14.M5x30mm Maschinenschraube x1

Hinweis! Für die Montage ist ein Schraubendreher erforderlich, der
jedoch nicht im Lieferumfang enthalten ist.
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MONTAGE

Schritt 1: Klappen Sie die vordere Schutzabdeckung auf
Hinweis! Die vordere Schutzabdeckung ist verstellbar und hat zwei
Positionen. Wenn das Kind wächst, kann die Abdeckung in eine höhere
Position gebracht werden, um mehr Platz und Komfort zu bieten.

1.Heben Sie die vordere Schutzabdeckung an der Fahrzeugkarosserie
an und drehen Sie sie in die richtige Position.

2.Achten Sie darauf, dass das gebogene Ende der Lenksäule durch
das Loch im Vorderachsgestänge passt.

3.Richten Sie die Löcher an der vorderen Schutzabdeckung mit den
Löchern an der Fahrzeugkarosserie aus und setzen Sie dann die
M5×33-Maschinenschraube ein.

4.Sichern Sie die Schraube, indem Sie die Ø5-Mutter auf dem
gegenüberliegenden Ende anbringen.

Einstellposition
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Linke hintere Seite
1.Schieben Sie eine Unterlegscheibe Ø12 auf die Hinterachse.
2.Schieben Sie das nicht angetriebene Rad auf die Hinterachse.
3.Schieben Sie eine Unterlegscheibe Ø10 auf die Hinterachse.
4.Ziehen Sie eine Kontermutter am Ende der Hinterachse mit einem

Schraubenschlüssel fest.
5.Stecken Sie die Nabenkappe auf das Rad.

Schritt 2: Anbringen der Hinterräder
Rechte hintere Seite

1.Schieben Sie das Antriebsrad auf die Hinterachse. Achten Sie darauf,
dass das Antriebsrad richtig in den Radmitnehmer an der
Hinterachse einrastet.

2.Schieben Sie eine Unterlegscheibe Ø10 auf die Hinterachse.
3.Ziehen Sie eine Kontermutter am Ende der Hinterachse mit einem

Schraubenschlüssel fest.
4.Stecken Sie die Nabenkappe auf das Rad.

Radantrieb
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Schritt 4: Sitz montieren
Befestigen Sie den Sitz an der Fahrzeugkarosserie.
Befestigen Sie den Sitz durch Anziehen von vier Schrauben Ø5×35.

Hinweis! Der Sitz ist verstellbar und verfügt über zwei Positionen.
Wählen Sie die am besten geeignete Position und passen Sie sie an,
wenn Ihr Kind wächst.

Schritt 3: Vorderräder einbauen
1.Schieben Sie eine Unterlegscheibe Ø12 auf die Vorderachse.
2.Schieben Sie das nicht angetriebene Rad auf die Vorderachse.
3.Schieben Sie eine Unterlegscheibe Ø10 auf die Vorderachse.
4.Ziehen Sie eine Kontermutter am Ende der Vorderachse mit einem

Schraubenschlüssel fest.
5.Stecken Sie die Nabenkappe auf das Rad. Wiederholen Sie die

gleichen Schritte für das andere Vorderrad.
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Schritt 5: Lenkrad einbauen
1.Entfernen Sie mit einem Schraubendreher die Schraube der

Batterieabdeckung, die sich in der Mitte des Lenkrads befindet.
2.Entfernen Sie die Batterieabdeckung oben im Batteriefach.
3.Legen Sie 2 × AA 1,5V-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten)

ein und achten Sie dabei auf die richtige Polarität.
4.Bringen Sie die Batterieabdeckung wieder an und befestigen Sie sie

mit der in Schritt 1 entfernten Schraube.
5.Setzen Sie das Lenkrad auf die Lenksäule, die aus der Mitte des

Lenkradsockels herausragt.
6.Richten Sie die Löcher auf beiden Seiten des Lenkrads auf die

Löcher am Ende der Lenksäule aus.
7.Setzen Sie die Schraube M5×30 ein und ziehen Sie die Mutter auf

der gegenüberliegenden Seite an, um das Lenkrad an der Lenksäule
zu befestigen.
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BEDIENUNG

1.Bremse: Drücken, um das Fahrzeug zu verlangsamen oder
anzuhalten.

2.Sound-Tasten: Drücken Sie diese, um die Hupe und die
Geräuscheffekte zu aktivieren.

3.Pedale: Dienen dazu, das Fahrzeug vorwärts oder rückwärts zu
bewegen.

Achtung! Die Kette muss richtig eingestellt sein. Wenn die Kette zu
straff ist, lässt sich das Fahrzeug nur schwer treten. Wenn sie zu locker
ist, kann die Kette von den Kettenrädern abspringen.

Stellen Sie die Kettenspannung wie folgt ein:
1.Drehen Sie das Gerät auf den Kopf. Entfernen Sie mit einem

Schraubendreher die vier Schrauben an der Unterseite des Geräts.
2.Entfernen Sie die beiden Schrauben an der Seite des Geräts und

nehmen Sie dann die Seitenabdeckung ab.
3.Drehen Sie das Gerät aufrecht und heben Sie die Kettenabdeckung

an.
4.Bewegen Sie das Einstellschieber nach oben, um die Kette zu

lockern.
5.Bewegen Sie den Einstellschieber nach unten, um die Kette zu

spannen.
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Bewahren Sie das Fahrzeug an einem trockenen Ort in
Innenräumen auf, wenn es nicht benutzt wird.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Lösungsmittel
oder Hochdruckreiniger.
Reinigen Sie das Fahrzeug mit einem weichen, trockenen Tuch. Um
den Glanz von Kunststoffteilen wiederherzustellen, verwenden Sie
eine wachsfreie Möbelpolitur.
Eine regelmäßige Wartung ist erforderlich, um die dauerhafte
Sicherheit dieses Produkts zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig folgende Teile auf Verschleiß oder
Beschädigungen: Räder, Bremsen, Lager, Schrauben, Bolzen und
stabilisierende Teile.
Alle Komponenten müssen regelmäßig überprüft, gewartet und bei
Bedarf ersetzt werden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile beschädigt sind oder
fehlen. Beschädigte Teile müssen sofort repariert oder entfernt
werden.
Nehmen Sie keine Änderungen am Produkt vor, die nicht in der
Anleitung beschrieben sind.
Scharfe Kanten oder Spitzen, die während des Gebrauchs
entstehen, müssen vor der weiteren Verwendung entfernt oder
ordnungsgemäß abgedeckt werden.
Selbstsichernde Muttern und andere selbstsichernde
Befestigungselemente können nach Demontage und erneuter
Montage ihre Wirksamkeit verlieren.
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Produsert av: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kontakt: +4733509350

www.jollyroom.com/contact

Tuottanut: Jollyroom AB Sörredsvägen 111, SE-

418 78 Göteborg, Sweden

Asiakaspalvelu: 0942415555

www.jollyroom.com/contact

Produced by: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Contact: +46313100000

www.jollyroom.com/contact

Producerad av: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kontakt: +46313100000

www.jollyroom.com/contact

Produceret af: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kontakt: 88448888

www.jollyroom.com/contact

Produziert von: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kundenservice: +4904029997999

www.jollyroom.com/contact
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